gvayyeAlov Kata wavvn (The Good News according to John)

Chapter 4
4:1 (N]s ouv EYVW o] tNooug oTL nkovoav ol eaploatlol oTL tNooug TAELOVOLG
hOs oun egnO ho iEsous hoti Ekousan hoi farisaioi hoti iEsous pleionas
5613 wGg 3767 ovv 1097 ywwwokw 358806 2424 inoovs 3754 6Tt 191 akovw 3588 6 5330 gaploatog 3754 6Tl 2424 inoovs 4119 noAug
as then knew the Jesus since they-heard the Pharisees since Jesus more
paéntag TIOLEL Kat Bamtilel n wovwng  4:2  KALTOLYE LNooLG aUTOG OUK
mathEtas poiei kai baptizei E iOannEs kaitoige iEsous autos ouk
3101 pabntng 4160 motew 2532 kot 907 Banti{w 2228 n 2491 wavvng 2544 kowtolye 2424 tnoous 846 avtog 3756 ov
pupils is-doing and is-immersing or-else John yet-actually Jesus him/her/it-self not
eBamntilev oA’ ol pabnTat oauToL  4:3 a@NKEV Tnv ovdatav Kat amnnABev QALY
ebaptizen all’ hoi mathEtai autou afEken tEn joudaian kai apElthen palin
907 Bantilw 235 aAAa 35886 3101 pabntng 846 avtog 863 agunut 3588 tnv 2453 ovdatog 2532 kat 565 amepyopat 3825 maAtv
immersed but the pupils [of]-self sent-forward the Judea and departed again
€LG ™V yaAllawow  4:4 €beL oe aUTOoV Sdlepyxeabat fo]ted ™g oapapsog  4:5
eis tEn galilaian edei de auton dierchesthai dia tEs samareias
1519 etlg 3588 tnv 1056 yoAlAaia 1210 8¢t 1161 6e 846 avtog 1330 bLepyxopat 1223 6lwa 35886 4540 copopeLla
into the Galilee was-necessary yet him/her/it to-be-passing-through through [of]-the [of]-Samaria
EPXETAL ouv €LG TOALY ng OOMOPELOG  AEYOMEVNY  CGLUYOP mAnclov TOUL XWpLoL
erchetai oun eis polin tEs samareias legomenEn suchar plEsion tou chOriou
2064 epxopat 3767 ouv 1519 €1g 4172 moAlg 35880 4540 capapsta 3004 Aeyw 4965 cuxap 4139 mAnowov 3588 0 5564 xwpLov
is-coming then into city [of]-the  [of]-Samaria being-said Sychar nearby [of]-the [of]-parcel-of-ground
o} EOWKEV LKW W wone W viw autouv  4:6 nv 613 EKEL nnyn TOL
ho edOken iakOb to iOsEf to huio autou En de ekei pEgE tou
35880 1325 6wl 2384 lakwB 35880 2501 wone 358806 5207 viwg 846 autog 2258 eyt 1161 6 1563 eket 4077 mnyn 35880
the gave Jacob [to]-the Joseph [to]-the  [tol-son [of]-self was yet there well [of]-the
LKW 0 ouv LNooLG KEKOTILOKWG €K ™ng odoumnoplag ekaBeleTo o0TWg €L n
iakOb ho oun iEsous kekopiakOs ek tEs hodoiporias ekathezeto houtOs epi tE
2384 1okwB 358806 3767 ovv 2424 ncous 2872 komlokw 1537 ek 3588 6 3597 6doinopta 2516 kaBelopar 3779 obTwG 1909 emt 358806
Jacob the then Jesus being-tired out [of]-the [of]-journey was-seated likewise on [to]-the
nnyn wpa nv [N]s EKTN 4:7  epxeTal yovn €K ™ne OOMOPELNG  AvTAnoaL 0dwp
pEgE hOra En hOs hektE erchetai gunE ek tEs samareias antlEsai hudOr
4077 nnyn 5610 wpa 2258 etut 5613 wg 1623 £KTOG 2064 gpxopat 1135yuvvn 1537 ek 35880 4540 copopeta 501 avtAew 5204 0VOwp
well hour was as sixth is-coming woman out [of]-the  [of]-Samaria to-dip-out water
AEYEW auTn o} LNooLG do¢ Mot TLEWw 4:8 ol yop poOnTat QUTOUL
legein autE ho iEsous dos moi piein hoi gar mathEtai autou
3004 Aeyw 846 avtog 358806 2424 inoouvs 1325 81dwut 3427 eyw 4095 mvw 35886 1063 yap 3101 pabntng 846 auvtog
is-saying herself the Jesus you-give! [to]-me to-drink the because pupils [of]-self
aneAnAvBsloav €L Tnv TIOAWY va TPOYAC ayopacwoly  4:9  Agyew oLV AUTW N
apelElutheisan eis tEn polin hina trofas agorasOsin legein oun autO hE
565 anepyopat 1519 e1¢ 3588 tnv 4172 moAlg 2443 iva 5160 tpoon 59 ayopalw 3004 Aeyw 3767 ovv 846 avtog 35880
they-had-departed into the city that food they-should-buy is-saying then [to]-[him/her/it] the
youvn n OO PELTLG nMwg ouv ovdalog wv nop’ EMOL TILELWY QLTELG YUVALKOG
gunE hE samareitis pOs su joudaios On par’ emou piein aiteis gunaikos
1135yuvn 35880 4542 caupopeltig 4459 nwg 4771 cv 2453 o0vbatoG 5607 it 3844 mopa 1700 eyw 4095 mvw 154 cutew 1135 yuvn
woman the Samaritan how you Judean being beside [of]-me to-drink  you-are-asking [of]-woman
oo pPLTLdOC ovong ov yap ouyxpPwWvTAL ovdatot capapeltalg  4:10 ameEKPLON LtNoov¢g
samaritidos ousEs ou gar sugchrOntai ioudaioi samareitais apekrithE iEsous
4542 copapettig 5607 setut 3756 ov 1063 yap 4798 ovyxpaouaL 2453 wovdaloo 4541 capapeLttng 611 anokplvopal 2424 \noovs
[of]-Samaritan  [of]-being not because they-are-using-together Judeans [to]-Samaritans responded Jesus
Kat EUMEV avTn €L ndeLg T™nv dwpeav ToL Beov Kat TG £0TWVY o]
kai eipen autE ei Edeis tEn dOrean tou theou kai tis estin ho
2532 kat 2036 Aeyw 846 avtog 1487 €L 1492 bw 3588 tnv 1432 dwpeav 35880 23160e€0¢ 2532 kat 5101 tig¢ 2076 eyt 3588 0
and said herself if you-had-seen the gratuity [of]-the [of]-God and who is the
AEYWV aot 60g pot TILEW av av nTnoog auTov Kat €OWKEV av got
legOn SOi dos moi piein su an EtEsas auton kai edOken an soi
3004 Aeyw 467100 132560wut 3427 eyw 4095 mvw 4771 ov 302 av 154 cutew 846 avtog 2532 kot 1325 61dwut 302 av 4671 oo
saying [to]-you you-give! [to]-me to-drink you ever you-asked him/her/it and gave ever [tol-you
Lowp Cwv 4:11 Aeyew aUTW KLPLE ouTE AVTANUQ EXELG KoL TO Qpeap
hudOr zOn legein autO kurie oute antlEma echeis kai to frear
5204 06wp 2198 Taw 3004 Aeyw 846 autog 2962 kuplo¢ 3777 ovte 502 avTtAnua 2192 gxw 2532 kat 35880 5421 gpeap
water living is-saying  [to]-[him/her/it] oh-master not-besides bucket you-are-having and the well
€0TL Babu mnoBev ouv EXELG TO 0dwp TO Cwv 4:12 un auv HEW WV
esti bathu pothen oun echeis to hudOr to zOn mE su meizOn
2076 elut - 901 Babug 4159 mobev 3767 ouvv 2192 exw 35880 5204 06wp 358806 2198 Tow 3361 un 4771 c0v 3187 peya
is deep from-what then you-are-having the water the living not you greater
€L TOUL Mo TPOG AHWY LKW 0¢ £BWKEV AW TO Qpeap Kat aLTOG
ei tou patros hEmOn iakOb hos edOken hEmin to frear kai autos
1488 elyt 35880 3962 matnp 2257 €uElG 2384 wakwB 3739 6¢ 1325 61dwul 2254 éuelg 35880 5421 gpeap 2532 Kat 846 autog
you-are [of]-the [of]-father [of]-us Jacob who gave [to]-us the well and him/her/it-self
23 QUTOUL ETILEV Kot ot viot oQUTOL KoL TA OpeppaTa avtouv  4:13 amnekpLOn
ex autou epien kai hoi huioi autou kai ta thremmata autou apekrithE
1537 ek 846 avto¢ 4095 mvw 2532 kot 35880 5207 vio¢ 846 avto¢ 2532 kol 35880 2353 Opeppa 846 avToG 611 amokplvopat
out [of]-self drank and the sons [of]-self and the livestock [of]-self responded
LNoOoLG Kot ELTIEV avtn nog o} Twwv €K TOL 0daTog TOUTOL dwnoel QALY
iEsous kai eipen autE pas ho pinOn ek tou hudatos toutou dipsEsei palin
2424 \noovs 2532 kat 2036 Aeyw 846 avtog 3956 mag 35880 4095 mvw 1537 ek 35880 5204 0dwp 5127 6utog 1372 Swoaw 3825 maAlv
Jesus and said herself all the drinking out [of]-the [of]-water [of]-this shall-thirst again
4:14 0¢ 5’ av mn €K TOL 06atog o0 EYW dwow ALTW oL Mn
hos d' an piE ek tou hudatos hou egO dOsO autO ou mE

373906¢ 11616e 302av 4095mvw 1537ek 35880 5204 06wp 373906¢ 1473 eyw 1325 616wyt 846 avutog 3756 ov 3361 un
who yet ever may-drink out [of]-the [of]-water [of]-whom | I-shall-give  [to]-[him/her/it] not not



dwnon €16 TOV  QWVQ aAAQ TO o} dwow auTW yevnoeTal €V
dipsEsE eis ton aiOna alla to hudOr ho dOsO autO genEsetai en
1372 dwpaw 1519 €l 35880 165 awwv 235aAAa 35880 5204 06wp 35880 1325 ddwpt 846 auTog 1096 ywopat 1722 €v
shall-thirst into the age but the water the [tol-[him/her/it] shall-become
ALTW nnyn 0éaTog &AAopEgvou alwvov  4:15
auto pEgE hudatos hallomenou eis zOEn aiOnion
846 autog 4077 mnyn 5204 0dwp 242 dAhopat 1519 e1g 2222 Cwn 166 atwviog
[tol-[him/her/it] well [of]-water [of]-springing-up into life ageless
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well you-said since man not I-have five because men
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esches kai nun hon echeis ouk estin
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you-have-had and now whom  you-are-having not
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is [of]-you man this true you-have-uttered
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gunE kurie theOroO hoti profEtEs ei su hoi
846 autog 35880 1135yuvn 2962 kuploG 2334 Bewpew 3754 0Tl 4396 mpognTng 1488 elut 4771 ov
is-saying  [to]-[him/her/it] the woman oh-master l-am-viewing since prophet you-are
TATEPEC ﬁuwv &V ™w OpEL TOLTW TPogeEKLVNOAV Kot DuELQ )\EYETE oTL &v
pateres hEmOn en to orei toutO prosekunEsan kai humeis legete hoti en
3962 natnp 2257 épelg 1722 ev 35880 3735 opog 5129 6vtog 4352 mpookuvew 2532 kat 5210 Opelg 3004 Aeyw 3754 6T 1722 €v
fathers [of]-us [to]-the [to]-mountain [to]-this they-worshiped yous yous-are-saying
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not-besides in [to]-Jerusalem yous-shall-worship [to]-the [to]-father yous yous-are-worshiping who not
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on [to]-this they-came the pupils [of]-self [of]l-woman talked
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oudeis mentoi eipen ti zEteis E ti laleis met’ autEs
3762 ovdelg 3305 pevtot 2036 Aeyw 5101 Tig 2212 ¢ntew 2228 n 5101 Tg 2980 AaAew 3326 peta 846 autog
not-even-one however said what you-are-seeking or-else what you-are-talking with [of]-herself
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afEken oun tEn hudrian autEs hE gunE kai apElthen eis tEn polin
863 aginut 3767 ovv 3588 tnv 5201 U6pLa 846 autog 35880 1135yuvn 2532 kat 565 amepyopat 1519 €1g 3588 Tnv 4172 moOALg
sent-forward then the water-jar  [of]-herself the woman and departed into the city
Kot AgyEw TOLG avBpwmolg  4:29 devte BeTe avOpwmov oG ELTIEV uot navta
kai legein tois anthrOpois deute idete anthrOpon hos eipen moi panta
2532 kat 3004 Aeyw 35880 444 avBpwrog 1205 bevte 1492 eldw 444 avbpwriog 3739 6G 2036 Aeyw 3427 eyw 3956 nag
and is-saying  [to]-those [to]-people yous-come-here! yous-look! person who said [to]-me all
ooa €nownoa MNTL o0ToCg €0TWVY o} XPLOTOG 4:30 €EnABov ouv €K ™g TMOAEWG
hosa epoiEsa mEti houtos estin ho christos exElthon oun ek tEs poleOs
3745 600G 4160 moinw 3385 untt 3778 obtog 2076 elut 35880 5547 xpLotog 1831 egepyopat 3767 ovv 1537 ek 35880 4172 moAig
all-that I-did not same is the anointed I/they-came-out then out [of]-the [of]-city
KoL npEYovTo j1felels oavtov  4:31 €V oe W MHETOEL NPWTWY U TOV ol pabnTat
kai Erchonto pros auton en de to metaxu ErotOn auton hoi mathEtai
2532 kat 2064 epyopat 4314 mpog 846 autog 1722 ev 1161 6e 35880 3342 petofv 2065 npwtaw 846 avtog 358806 3101 pabntng
and they-came toward him/her/it in yet [to]-the between they-asked him/her/it the pupils
AEYOVTEG Qaye 4:32 o de ELMEV auTOoLg YW Bpwaow eXW PUYELWY OMELC OLK
legontes fage ho de eipen autois egO brOsin echO fagein humeis ouk
3004 Aeyw 5315 €0bww 35880 1161 6& 2036 Aeyw 846 avtog 1473 eyw 1035 Bpwotg 2192 exw 5315 €06ww 5210 Opelg 3756 ov
saying you-eat! the yet said [to]-them | food I-have to-eat yous not
owdaTte 4:33  eAgyov ouv ol paéntat mpPogG aAAnAoug MN TG NVEYKEV aLTW
oidate elegon oun hoi mathEtai pros allElous mE tis Enegken auto
1492 e1dw 3004 Aeyw 3767 ovv 358806 3101 pobntng 4314 mpog 240 aAAnAwv 3361 un 5101 Ti¢ 5342 gepw 846 autog
yous-have-seen I-said then the pupils toward each-other not who carried [to]-[him/her/it]
payew  4:34  Agyew aUTOLG o} LNoOLG €OV Bpwua €0TWVY va motnow TO BeAnua
fagein legein autois ho iEsous emon brOma estin hina poiEsO to thelEma
5315 00w 3004 Aeyw 846 avtog 35880 2424 noouvs 1699 epog 1033 Bpwpa 2076 it 2443 tva 4160 moinw 3588 0 2307 BeAnua
to-eat is-saying  [to]-them the Jesus my food is that I-should-do the will
ToUL TMEPYAVTOG ME Kat TEAELWOW auTOL T0 epyov  4:35  ovy OUELS AeyeTe
tou pempsantos me kai teleiOsO autou to ergon ouch humeis legete
3588 0 3992 neunw 3165 eyw 2532 kat 5048 teAElow 846 avtog 35880 2041 epyov 3756 00 5210 OueLg 3004 Aeyw
[of]-the [of]-one-sending me and I-should-complete  [of]-self the action not yous yous-are-saying
oTL ETL TETPAUNVOC €0TVY KoL o Beplopog EPXETAL wbov AEYW O
hoti eti tetramEnos estin kai ho therismos erchetai idou legO humin
3754 6Tt 2089 €Tt 5072 teTpapnvog 2076 et 2532 kat 3588 0 2326 Beplopog 2064 epxopat 2400 6ov 3004 Aeyw 5213 OueELg
since still four-months is and the harvest is-coming look! l-am-saying [to]-yous
EMOPATE  TOUGC  OPBAAUOULC OuWVY Kot Beaocaobe TOG XWpPag oTL AguKaL £L0W mpog
eparate tous ofthalmous humOn kai theasasthe tas chOras hoti leukai eisin pros
1869 ematpw 35886 3788 09pBaApog 5216 buelg 2532 kot 2300 Becopat 35880 5561 xwpa 3754 6tL 3022 AgvukoG 1526 €yt 4314 npog
yous-raise! the eyes [of]-yous and yous-examine! those areas since white they-are toward
Beplopov  4:36 nén o) Bepllwv uLebov A pBavEL Kat guvayet KapTov €1 Cwnv
therismon EdE ho therizOn misthon lambanei kai sunagei karpon eis zOEn
2326 BepLopog 2235n6n 358806 23250gpllw 3408 pobog 2983 Aaupavw 2532 kot 4863 ouvayw 2590 kaprmog 1519 e 2222 Twn
harvest already the one-reaping pay is-taking and is-gathering produce into life
ALWVLOY va o} OTELPWVY OHoUL xXoen Kat o Bepllwy  4:37 €V yap TOUTW
aiOnion hina ho speirOn homou chairk kai ho therizOn en gar toutO
166 altwvioGg 2443 iva 35880 4687 onelpw 3674 dpov 5463 xatpw 2532 kot 35880 2325 0¢epllw 1722 ev 1063 yap 5129 6utog
ageless that the scattering together may-be-happy and the one-reaping in because [to]-this
o) Aoyog €0TWVY aAnBwog oTL aAAOG £0TVY o] OTELPWV Kot aAAOG o] Bepllwv
ho logos estin alEthinos hoti allos estin ho speirOn kai allos ho therizOn
35880 3056 Aoyog 2076 etut 228 aAnBwog 3754 6Tl 243 aAAoGg 2076 elut 3588 0 4687 onelpw 2532 kot 243 aAAog 3588 6 2325 Bepllw
the saying is true since other is the scattering and other the one-reaping
4:38 EYW ATMECTENA OMOG BepLlev 0. ovy OMELG KEKOTILOKOTE  QAAOL  KEKOTILAKA GV Kat
egO apesteila humas therizein ho ouch humeis kekopiakate alloi kekopiakasin kai
1473 eyw 649 anooTeAAw 5209 Opog 2325 0epllw 3739 6¢ 3756 0v 5210 bpelg 2872 komow 243 aAAoG 2872 KoTLow 2532 kat
| l-commissioned yous to-reap who not yous have-tired others they-have-tired and
e €LG TOoV KOTIOV AUTWY elgeAnAvbate  4:39 €K o¢ ™me TTOAEWC EKELVNG
humeis eis ton kopon autOn eiselEluthate ek de tEs poleOs ekeinEs
5210 Opelg 1519 &g 358806 2873 komoG 846 avtwg 1525 slogpyopat 1537 ek 1161 6e 35880 4172 moAi¢ 1565 ekelvog
yous into the labor [of]-them  yous-have-entered out yet [of]-the [of]-city [of]-that-one
TOAAOL  ETMLOTELOAV €L QUTOV TWY OO PLTWY ol TOV Aoyov TNG  YUVALKOG HOPTLPOLONG
polloi episteusan eis auton tOn samaritOn dia ton logon tEs gunaikos marturousEs
4183 moAug 4100 motevw 1519 el 846 avtog 35880 4541 capapttng 1223 6w 35886 3056 Aoyog 358806 1135yvvn 3140 pHapTLPEW
many they-trusted into him/her/it [of]-the [of]-Samaritans through the saying [of]-the [of]-woman [of]-witnessing
oTL ELMEY Mot novta « enownoa  4:40 (N]s oLV nABov npPogG auTOov ot
hoti eipen moi panta ha epoiEsa hOs oun Elthon pros auton hoi
3754 6Tt 2036 Aeyw 3427 eyw 3956 mag 3739 6¢ 4160 moinw 5613 wg 3767 ovv 2064 gepyouat 4314 mpog 846 autog 35880
since said [to]-me all which I-did as then I/they-came toward him/her/it the
gapopLTaL nNPWTWV auTov HEWwat nop’ auTolg Kat EMELVEV EKEL dvo nuepag  4:41
samaritai ErotOn auton meinai par’ autois kai emeinen ekei duo hEmeras
4541 copopltng 2065 npwtow 846 avto¢ 3306 pyevw 3844 mapa 846 avto¢ 2532 kot 3306 pevw 1563 ekel 1417 dvo 2250 nuepa
Samaritans they-asked him/her/it to-remain beside [to]-them and remained there two days
Kat TOAAW MAELOLG  ETILOTELOOV ol ToV Aoyov oavtov  4:42 ™ TE YULVALKL geAgyov
kai pollO pleious episteusan dia ton logon autou tE te gunaiki elegon
2532 kat 4183 moAug 4119 mAeov 4100 moTevw 1223 6w 3588 6 3056 AoyoG 846 auTog 35880 5037 te 1135yuvn 3004 Aeyw
and [to]-many more they-trusted  through the saying [of]-self [to]-the both [to]-woman I-said
oTL OULKETL o ™mv onv AaALav TILOTEVOUEVY avTot yop AKNKOQUEV Kot
hoti ouketi dia tEn sEn lalian pisteuomen autoi gar akEkoamen kai
3754 6Tt 3765 oukeTt 1223 6la 3588 Tnv 4674 0og 2981 AaAla 4100 miotevw 846 avtog 1063 yap 191 akovw 2532 Kkat
since no-longer  through the your speech we-are-trusting  -selves because we-have-heard and
owdapev oTL o0TOG EOTWY aAnbwg o} owTnp TOL KOGHOUL 4:43 METQ o¢e
oidamen hoti houtos estin alEthOs ho sOtEr tou kosmou meta de
1492 eldbw 3754 6Tt 3778 o0TOog 2076 €1t 230 aAnBwg 3588 6 4990 owtnp 358806 2889 koopog 3326 yeta 1161 6¢
we-have-seen since same is truly the savior [of]-the [of]-arrangement with yet
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tas duo hEmeras exElthen ekeithen eis tEn 'galilaian autos’ 'gé'f iEsous

35880 1417 6uo 2250 nuepa 1831 egepyouat 1564 ekelBev 1519 e1¢ 3588 tnv 1056 yoAlAata 846 autog 1063 yap 2424 noovs
those two days exited from-there into the Galilee him/her/it-self because Jesus
EMAPTUPNOEVY oTL npoenTNG €V ™ (o]l naTeL TNV OLK EXEL 4:45 oTE
emarturEsen hoti profEtEs en tE idia patridi timEn ouk echei hote
3140 paptupnw 3754 6TL 4396 mpopnTnGg 1722ev 35880 2398 16L0G 3968 natpLg 5092 tiun 3756 00 2192 gxw 3753 ote
witnessed since prophet in [to]-the own [to]-native-place worth not has when
ouv nABev ELG ™mv YOALaLow edegavto auTOoV ol YA ot MOVTO  EWPUKOTEG
oun Elthen eis tEn galilaian edexanto auton hoi galilaioi panta heOrakotes
3767 ovv 2064 gpyopot 1519 €1¢ 3588 tnv 1056 yaAldata 1209 6eEopot 846 avtog 35880 1057 yoAthatog 3956 mag 3708 6paw
then came into the Galilee they-accepted him/her/it the Galileans all having-seen
ooa Enownoev &v iEpOOOAU}JOlC &V ™ éOan Kal avTol Yap n)\GO\) iy
hosa epoiEsen en hierosolumois en tE heortE kai autoi gar Elthon eis
3745 600G 4160 mownw 1722 ev 2414 iepoooAvpa 1722 ev 3588 6 1859 ¢optn 2532 Kat 846 autog 1063 yap 2064 epxopat 1519 €1g
all-that did in [to]-Jerusalem in [to]-the festival and -selves because I/they-came into
Tnv éoptnv  4:46 nABev ouv ALY €LG ™nv Kava ng YOoAaLoG oTouv
tEn heortEn Elthen oun palin eis tEn kana tEs galilaias hopou
3588 tnv 1859 éoptn 2064 epxopat 3767 ouv 3825 maAwv 1519 €l 3588 tnv 2580 kava 3588 6 1056 yoAtAata 3699 omou
the festival came then again into the Cana [of]-the [of]-Galilee where
EMOLNOEV TO 0Bwp owov Kot nv TG BaotAlkog ol o} viog nobevel €V
epoiEsen to hudOr oinon kai En tis basilikos hou ho huios Esthenei en
4160 moinw 358806 5204 0dwp 3631 o0wvoG 2532 kat 2258 elut 5101 Tig 937 BaotAtkog  37396¢ 35886 5207 viog 5707 aoBevew 1722 €v
did the water wine and was who royal [of]l-whom the son was-feeble in
Kagoapvoovy 4:47 o0TOG AKOLOOG OTL LNooLG €K ™ng ovdatag €LG ™V YOALAQLOY
kafarnaoum houtos akousas hoti iEsous ek tEs ioudaias eis tEn galilaian
2584 KapopvaoLp 3778 obtoGg 191 akovw 3754 6Tt 2424 \noous 1537 ek 35880 2449 ovdata 1519 €l 3588 Tnv 1056 yoAlAaia
Capernaum same hearing since Jesus out [of]-the [of]-Judea into the Galilee
(XI'U])\GE\) mPOo¢ avTov Kol npPwTa va K(XT(XBT] Kalt aonTat avTOoUV TOV
apElthen pros auton kai ErOta hina katabE kai iasEtai autou ton
565 anepxopat 4314 mpog 846 autog 2532 kot 2065 npwTow 2443 tva 2597 katoBavw 2532 Kal 2390 taopat 846 avtog 35880
departed toward him/her/it and asked that may-descend and should-instantly-heal  [of]-self the
viov nue)\)\a\) Yap (XT[OG\)I‘]OKEL\) 4:48 ELTIEV oLv o] tNooug P0G avTov eav 4N
huion Emellen gar apothnEskein eipen oun ho iEsous pros auton ean mE
5207 viog 3195 peAAw 1063 yap 599 anobvnokw 2036 Aeyw 3767 ouv 35880 2424 noouvs 4314 mpog 846 autog 1437 eav 3361 un
son intended because to-die said then the Jesus toward him/her/it  if-ever not
onuewx Kot TEPATA lﬁI’]TE ov 4N TotevonTe 4:49 )\EYEL\) P0G avTov o)
sEmeia kai terata idEte ou mE pisteusEte legein pros auton ho
4592 onuetov 2532 kat 5059 tepag 1492 ebw 3756 ov 3361 un 4100 nmoTtELW 3004 Aeyw 4314 mpog 846 avtog 35880
signs and omens yous-may-see not not yous-should-trust is-saying toward him/her/it the
BaotAtkog KLPLE KataBnou pw amnoBavely T0 nadLov Hou 4:50 Acgyew aUTW
basilikos kurie katabEthi prin apothanein to paidion mou legein autO
937 BaotAltkog 2962 kuplog 2597 kataBatvw 4250 mptv 599 anoBvnokw 3588 6 3813 natdiov 3450 eyw 3004 Aeyw 846 avtog
royal oh-master you-descend! before to-die the little-one [of]-me is-saying  [to]-[him/her/it]
o tNooug TTOPELOL o} viog aov in EMIOTEVOEV o] avBpwmnog W Aoyw
ho iEsous poreuou ho huios sou zE episteusen ho anthrOpos to logO
35880 2424 nocovs 4198 mopevopat 35886 5207 viog 46750v 2198 Caw 4100 motevw 358806 444 avBpwnog 35886 3056 Aoyog
the Jesus you-go! the son [of]-you is-living trusted the person [to]-the [to]-saying
ov ELTEV ALTW o] tNooLG Kat gnopeveto  4:51 ndén 13 QLTOV  KATOPBALVOVTOG
hon eipen autO ho iEsous kai eporeueto EdE de autou katabainontos
3739 6¢ 2036 Aeyw 846 autog 35880 2424 noous 2532 kat 4198 mopevopat 2235n6n 1161 6 846 avtog 2597 kataBatvw
whom said [to]-[him/her/it] the Jesus and went already yet [of]-self [of]-descending
ol douvAot aUTOL omnvTnoav aUTW AEYOVTEG oTL o} oG oov in 4:52
hoi douloi autou hupEntEsan autO legontes hoti ho pais sou zE
35886 1401 ouAoG 846 autog 5221 dnavtow 846 autog 3004 Aeyw 3754 6Tt 35880 38l6malg 46750v 2198 Cow
the slaves [of]-self  they-encountered [to]-[him/her/it] saying since the child [of]-you is-living
enubeTo ouvv Tnv wpav nop’ ALTWVY €V ] KOMYOTEPOV EOYEV €AV ouvv
eputheto oun tEn hOran par’ autOn en hE kompsoteron eschen eipan oun
4441 nuvBavopal 3767 ouv 3588 Tnv 5610 wpa 3844 mapo 846 autwg 1722 ev 37396¢ 2866 KopyotePoy 2192 exw 2036 Aeyw 3767 ouv
ascertained then the hour beside [of]-them in [to]-whom restored has-had  they-said then
ALTW oTL ex0eg wpav £Bdopnv APNKEY auTov o} nmupetog  4:53 £YVW ouv
autO hoti echthes hOran hebdomEn afEken auton ho puretos egnO oun
846 auTog 3754 6Tt 5504 €xbeg 5610 wpa 1442 ¢B6ouog 863 apinut 846 autoGg 3588 6 4446 mMupeTog 1097 ywwokw 3767 ouv
[to]-[him/her/it] since yesterday hour seventh sent-forward him/her/it the fever knew then
o] noTne oTL €V EKELVN n wpa €V f ELMEV ALTW o] tNooLG
ho patEr hoti en ekeinE tE hOra en hE eipen autO ho iEsous
358806 3962 matnp 3754 06TL 1722 ev 1565 ekewvog 358806 5610 wpa 1722 ev 37396G¢ 2036 Asyw 846 auTOG 35886 2424 noous
the father since in [to]-that-one [tol-the hour in [to]-whom said [to]-[him/her/it] the Jesus
o] vlog agou Zn Kat EMOTEVOEV aQUTOG Kot n OlKLX auTOoUL O0AN 4:54
ho huios sou zE kai episteusen autos kai hE OLKLO autou holE
35886 5207 viog 46750v 2198 Caw 2532 kat 4100 moTELW 846 autog 2532 kat 35880 3614 owkia 846 avtog 3650 6A0G
the son [ofl-you is-living and trusted him/her/it-self and the [to]-house [of]-self  [to]-whole
TOLTO ALY devtepov OnNMELOV ETOLNOEV o} Lnoovg eABwv €K ™mg vdatag €16
touto palin deuteron sEmeion epoiEsen ho iEsous elthOn ek tEs ioudaias eis
5124 touto 3825 maAwv 1208 devtepov 4592 onpetov 4160 moinw 3588 6 2424 \noous 2064 epxopat 1537 ek 35886 2449 wovdata 1519 €1g
this again second sign did the Jesus coming out [of]-the [of]-Judea into
v YA QLo
tEn galilaian

3588 tnv 1056 yoAlAala
the Galilee



